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Dil, bir milletin en önemli kurucu değeri ve var olan 
pratik bilincidir. Millet ile dil bilinci birlikte var olur ve 
sürekli etkileşerek gelişir. Zira insana özgü bir olgu olan 
dil, ait olduğu milletin kendini inşa etmesi ve değerlerini 
gelecek kuşaklara aktarmasında çok önemlidir. Bu 
nedenle de güzel Türkçemizin her alanda yaşaması ve 
yaşatılması için ülkemiz bilim insanlarına da önemli 
görevler düşmektedir. Bu bağlamda birçok ülke bilim 
alanında özellikle kendi terimlerini türeterek bunu yapmış 
ve yapmaya da devam etmektedir. Nitekim bizler de Türk 
Dil Kurumu tarafından yayımlanan “Veteriner Hekimliği 
Terimleri Sözlüğü” ve “Resimli Deney Hayvanları Terimleri 
Sözlüğü” başta olmak üzere sağlık bilimleri alanında 
hazırlanan birçok sözlük çalışmasına destek vererek 
gelecek kuşaklara aktarılmasında görev aldık. Yaklaşık on 
yıldır Microsoft Ofis programı içine veteriner hekimliğiyle 
ilgili terimleri ekleyerek konuyla ilgili bilimsel metinlerin 
denetlenmesi sağlandı.

Türkçe çalışmalarda TDK Yazım Kılavuzu’nu nasıl kaynak 
olarak kullanıyorsak, benzer şekilde veteriner hekimlikle 
ilgili Türkçe makale, tez, kitap vb. çalışmaları yaparken 
de “Veteriner Hekimliği Terimleri Karşılıklar Kılavuzu”nu 
kullanmak zorundayız. Bu amaçla veteriner hekimlik 
alanında yaygın kullanılan 10. 200 civarında terimin Türkçe 
karşılıklarını bilim dünyasına sunmayı amaçladık. 

Büyük bir emekle hazırlanan bu kılavuzun başta 
veteriner fakültesi öğrencileri ve akademisyenleri olmak 
üzere bu alanda çalışma yapan bütün araştırmacılara 
yol gösterip yararlı olacağına inanıyoruz. 

Daha iyiye… 

Daha güzele…
Prof. Dr. Cahit KALKAN

Prof. Dr. Cengiz YAKINCI

SUNUŞ
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KULLANIM KILAVUZU

1.	 Her terim, madde başı, yabancı dil karşılık ve önerilen 
karşılıktan oluşmuştur.

abiyotik abiotic cansız madde

Madde Başı Yabancı Dil Karşılık Önerilen Karşılık

2.	 Madde başı, terimin Türkçede yazılışını göstermektedir.
3.	 İngilizce karşılık, Amerikan İngilizcesine göre yazılmıştır. 
4.	 Önerilen karşılık, terime mümkün olduğunca Türkçe 

karşılık verilmiştir.
5.	 Yabancı dildeki terimler veya kısaltmalar madde 

başında yer aldığında eğik olarak yazılmıştır.
6.	 Ön ve son ekler, madde başı, yabancı dildeki karşılık, 

Türkçe karşılık ve yaygın kullanılan örnekten oluşmuştur.
7.	 Terimin kısaltması madde başı, yabancı dil karşılık, 

kısaltmaya önerilen karşılıktan oluşmuştur.
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